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Egy k o r te sb e sz é d r e .
A f. hó  9. v á ro s i kö zg y ű lé se n  e lh a llg a to tt besz éd .

Tekintetes Polgármester Úr! T isz
telt közgyűlés!

Dr. T asnxdy Antal ügyész úrnak 
a főkapitány fizetésjavitási kérvénye 
ügyében elhangzott beszéde rendkívül 
hálás anyagul kínálkozik arra, hogy 
vele, több szem pontból is, behatóan 
foglalkozzam. Nemcsak azért hívja ki 
ez a beszéd a jogos b írálato t, m ert 
olyan té rié  kalandoz el, am elyre való 
elkalandozást voltaképen ha más m eg
engedne m agának a közgyűlési terem 
ben, a köztanácskozás re n d jé n : az 
ügyész úrnak volna hivatalos köteles
sége, erre az elnök figyelm ét felhívni 
és a tanácskozás ilyetén m ódja ellen 
tiltó szavát is felemelni, — hanem  és 
főleg ama m e g d ö b b e n tő  lo g ik á n á l  
fogva, amely az ügyész úr beszédében 
m egnyilatkozott.

Az ügyész úr nagy feneket kerí
te tt a beszédjének. Bevezetésképen 
elm ondta, hogy ő a főkapitány fizetés
javitási ügyének  m ibenlétéről csak 
most, a közgyűlésen értesült, tudom ása 
az egészről épp olyan kevéssé volt, 
m int annak idején a városi tisztviselők

_ T  A . l t  <J  

AZ IDŐ.
Irta: Pásztor Árpád.

Kopár hegyek  közt vitt egyszer útam . 
Leszállt a nap és izzó vérsugára 
Szikrázva tört meg a szírt tarfokán,
Csodás alak tűnt kábítón elém.
. . . Egy nőt láttam biborpiros ruhában.

A nyári napnál fénylőbb volt haja 
És arca szép, mint harmat a virágon, 
Melyben megfürdik a hajnalsugár.
Hozzá rohantam . . .

Hervadt puszta váz

Meredt ijeszt őn, gúnyosan rcám 
S kígyók szi szegtek mérgesen felém.
Ki vagy? susogtam.

A z idő vagyok.

Mostan jelen . . . Előbb még a jövő.
És messze tű n t.

Megái Ij! Maradj 1 . . . kiáltom 
Mindhasztalan , nem hallgat már reám.

fizetésjavitásának ügyéről, tehát e lfogu
latlanul nyilatkozhatik a kérdésben.

Foly tatta  aztán az ügyész úr azon, 
hogy k ifejtette : milyen kellem etlen 
helyzetbe ju to tt ő a városi tisztviselők 
fizetésjavitása kérdésében, amelylyel 
szem ben ő kezdettől azt az álláspontot 
foglalta el — m eggyőződésből, hogy 
a tisztviselők fizetését igenis javítani 
kell, m egfelelő módon, — de a m ó d o t 
nem helyeselte, amely szerint ez az 
ügy a közgyűlés elé került és ott m aga 
a fizetésjavitás m egszavaztatott.

T isztviselő-társai részéről ezért 
ellenszenvvel találkozott a várm egyén 
ez ügyben tö rtén t állásfoglalása m iatt; 
ped ig  hát ő ott is azt hangoztatta, 
hogy —  ha a rendes úton kerül az 
ügy ujfent a közgyűlés elé, akkor a 
városi képviselőtestület n a g y t ö b b 
s é g e  ugyanolyan, sőt n a g y o b b  
m é r v ű  f i z e t é s j a v i t á s t  is m eg fog 
szavazni a tisztviselőknek.

Aztán egy m erészet kanyarodva, 
rám utato tt az ügyész úr arra, hogy 
m ennyire igazolják őt a későbbi fej
lem ények, — m ert ime — úgym ond — 
a z  v o l t  a z  i g a z i  t ö b b s é g ,  m e ly  
t e g n a p a  p ó t k ö l t s é g v e t é s e k  m e l
l e t t  m e g n y i l a t k o z o t t  és amely 
eldöntötte, hogy igenis j a v í t a n i

Nem is látom . . . Talán csak sejtelem,
De úgy érzem, hogy visszanéz felém. 
Megint a régi, ám százszorta szebb, 
Tisztább és karcsúbb, mint volt azelőtt.

S mint álomhang, úgy csendül elhalom . .. 
Ne jöjj . . . Nem érzel . . .  Én a 
Múlt vagyok.
Hideg szél rezg . . .  A vérző nap letűnt 
És mint kisértet, felmerült a hold.

A szembesítés.
Az öreg pandúrőrmester másodmagával 

egy csavargót kisért az országúton. Kora haj
nal volt. A két pandúr lóháton ült, a csa
vargó gyalogosan ballagott előttük. Fáradtnak, 
kimerültnek látszott. Panaszkodott, hogy fáj
nak a lábai.

— Könnyű kigyelmeteknek lóháton.
A pandúrőrmester nem minden malicia 

nélkül válaszólt:
— Ez azért van, ccsém, mert ha te 

ülnél lóháton, nagyon lóhátról beszélnél. Ta
lán szóba se ereszkednél velünk . . .

a k a r j a ,  m ert j a v í t a n i  k e l l  a tiszt
viselők fizetését.

És annak bebizonyítása érdekéből, 
hogy az „ e l l e n z é k *  igenis k é sz le tt  
volna n o r m á l i s ú t o n ,  nagyobb mérvd 
fizetésjavitást is m egállapítani a köz
tisztviselőknek, végezetül nagy emfá- 
zással fordul a t. ügyész úr hátra a — 
p á r t j á h o z  e szavakkal, hogy a z é r t  
is  mutassa m eg az e l l e n z é k ,  milyen 
igaz az ő — t. i. az ügyész úr igaza — 
ő k é r i  az e l l e n z é k e t ,  szavazzák 
m e g a  főkapitánynak azt a n a g y o b b  
m é r v ű  f i z e t é s j a v i t á s t ,  amelyet a 
főkapitány kér.

Nagyon hálás feladat tekintetes 
polgárm ester úr, tisztelt közgyűlés, az 
ügyész úr ezt a fulmináns beszédét 
kissé szálára szedni.

A legelején  kezdem. Az ügyész 
úr azt m ondta, hogy nem ismeri a 
főkapitány fizetésjavitási ügyének előz
ményeit.

H át m iért nem ismeri ? — S ta tú 
tum szerint o tt kell lennie m inden 
tanácsülésen, a főkapitány kérvényét 
ped ig  tanácsi javaslat kiséri. De ezen- 
fölül —  úgy tudom — a főkapitány 
ez az ügye m ár ott kisértett a tiszt
viselők fizetésjavitásuk érdekében tar
to tt keblezeti értekezletén is.

— Abba* igaza van kigyelmednek; 
mondotta a csavargó röhögve.

Haladtak tovább, Közeledtek a város
hoz. Az országút mellett, egy dombosabb 
helyen, néhány terebélyes nyárfa között egy 
kőkereszt emelkedett. Ezt a kőkeresztet — 
úgy tartják — kegyeletes kéz emelte. Annak 
a földbirtokosnak az özvegye, akit azon a 
helyen gyilkoltak meg. Nagyon régen lehe
tett, az öreg pandúrőrmester is csak úgy 
hallotta mesélni. Ki tudja, igaz volt-e, nem-e ?

A pandúrőrmester, ahogy a kőkereszt 
felé nézett, a tövében egy parasztasszonyt 
látott térdelni. Erősen odanézett. Szokatlan
nak találta. Azon a vidéken, az alfőldön az 
emberek vallásosak, de nem bigottak. Aztán 
se ünnep, se búcsú . . . Annak az asszony
nak valami különös oka lehet, hogy kora 
viradatkor idejön imádkozni. Ünneplő ruha 
nincs rajta. Ez nem1’rendes dolog . . . Ha 
olyan nagyon rájött az imádság, — okosko- 

1 dott a pandúrőrmester, — otthon is meg-
I tehetné. Van templom mindenütt.

A varmegye öreg szolgája gyanút fogott

(Sirolin
tüdőbetegségeknél, légzőszervek  h u ru to s-  

b a ja inál id ü lt b ronohits, s z a m á rb u r u tés lábba- 
dozóknál in flu en za  u tá n  a já n lta tik .

|  Emeli az é tv á g y a t és a  te s ts ú ly t, e ltáv o lítja  a  k ö h ö g és t és a k ö p e te t és m e g sz ü n te ti az  é jjeli iz z a d ís t. — K e l- 
" lem es szaga és jó  ize m ia tt  a  gyerm ekek  is sze re tik . A gyógys • vegenkin t 4 k o ro n á é r t  k a p h a tó .  —

F ig y e ljü n k , hogy m inden üveg  a la n ti  céggel legyen  ellátva :
F .  H o f l m a n n - L t v  R o o h o  Jte C o  vegyészeti gyár H a n o i  (Svfcjez)

A  legkiválóbb  ta n á ro k  és o rv o so k 
tól m in t h a th a tó s  s z e r :
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V ág) igaz. Hiszen az ügyész úr 
azt mondja, hogy a r r ó l  s e m  t u 
d o t t  e l ő z e t e s e n  s amikor m eg
tudta, annak a m ó d j á t  n e m  h e 
l y e s e l t e .

T alán  jó lesz, t. közgyűlés, vala- 
hára ezt a kérdést is tisztáz:’i. M ert a  i 
tény az, hogy az ügyész úrnak voltak 
ugyan némi skrupulusai a tisztviselők
kel, fizetésjavitásuk mi módon leendő 
kieszközlése tárgyában fo’ytato tt elő
zetes eszmecsere során ; de végezetül 
nemcsak, hogy elfojtotta ezen skru- 
pulosokat, hanem — a közös tanács
kozás során — vagy 6 —8 városi kép
viselőt m agára is vállalt, hogy a z o k n á l  
ő a f i z e t é s i  e l e m e l é s n e k  r é 
s z ü k r ő l  l e e n d ő  m e g s z a v a z á s a  
é r d e k é b e n  e l j á r .  Hogy aztán 
tényleg m egtette-e, amit így vállait, 
beszélt-e a m agára vett képviselőkkel, 
vagy nem : ennek csak ő, m eg azok 
a tudói ; — azt azonban mindannyian 
tudjuk, t. képviselőtársaim, akik azon , 
az emlékezetes közgyűlésen jelen vol- i 
tünk, hogy a tisztviselők fizetésren- 1 
dezésének ügyénél a t. ügyész úr — 
a tárgyalás során — e g y  s z ó v a l  
s e m  t i l t a k o z o t t  a z  e l l e n ,  
hogy az ügyet — amint ő utólag mondja ; 
— nem megfelelő formában terjesztik i 
elő. :

E z  i r á n t  skrupulusai az ügyész 
úrnak újból csak utólagosan és akkor ; 
tám adtak, amikor a többség a fizetés- ; 
javitást már megszavazta, amikor bi- j 
zonyos volt, hegy a törvényes forrná- : 
bán hozott határozatot a íölöttes ha- • 
lóságok is jóvá fogják hagyni, amikor 
tehát n é p s z e rű s k ö d n i már nem

S Z E N T E S ég V I D É K E ______ ____

járt a felemelt fizetés visszaesésének 
veszedelmével.

Most pedig  engedje meg a t. köz
gyűlés, hogy a t. ügyész urat beszéde 
merész kanyarulatának útján is köves
sem. És itt igazán örülök, hogy min
den tekintetbon egyetérthetek a t. 
ügyész úr kinyilatkoztatásával.

Ö nevezetesen azt mondja, hogy 
az  v o l t  a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  
i g a z i  t ö b b s é g é ,  a m e ly  t e g n a p  • 

i i t t  az 1904— 1905. é v i  p ó t k ö l t s é g -  i 
i v e t é s e k  e l f o g a d á s á v a l  l e g a l i -  j 
■ z á l t a  a t i s z t v i s e l ő k  f i z e t é s -  ;
1 j a v í t á s á n a k  s z ü k s é g e s s é g é t .  ,

Hát ez igaz, m ert ez nemcsak j 
í s z á m á ra ,  hanem e g y é n e i r e  nézve ' 
i is ú g y  a  n a z a t ö b b s é g  v o l t ,
; m in t  a m e l y i k  a t i s z t v i s e l ő k  I 
! l i z e l é s j a v i t á s á t  a n n a k  i d e j é n  j 
i m e g s z a v a z t a .

Mi te h á t: az ügyész úr és én ebben i 
a kérdésben tökéletesen egyetértünk, ' 
csak azt nem tudom, mit szói az ügyész I 
útnak ehhez a kijelentéséhez az ő e I- ! 
l e n z é k i  p á r t j a  s n e v e z e t e s e n -  
a n n a k  v e z é r s z ó n o k a :  F ü s t i  M o l
n á r  Lajos igen tisztelt képviselőtár
sa m ?

Mert hát az ő nézetük lehetne i 
ebben csak perdöntő — az ügyész úr 
e l l e n z é k i  p á r tsz  em  üv e g  é n át te 
kintve a dolgokat.

No t. közgyűlés, ezt hadd iga- í 
zitsák el egymás közt az e l l e n z é k  i 
és az ü g y é s z  úr, m ert ez az ő házi j 
dolguk.

Azok után pedig, am iket a pol
gárm ester úr leckeképen m ondott a t. ! 
ügyész úrnak, term észetes, hogy ne-

kém az e l l e n z é k h e z  intézett felhí
vására észrevételem  most nem lehet.

E zeket azonban el kellett m onda
nom ha utólag is, azért, hogy a hely
zet hű tükrét tárjam a t. közgyűlés elé.

— Is —

Vasárnap, december 18. 1904.

A magyar birtokos. Ha igaz a bib
liának az a szava, hogy amelyik gyermekét 
legjobban szereti az atya, azt fenyiti meg 
legtöbbször, akkor a magyarok istene ugyan
csak szeretheti a népét. A sorscsapásoktól 
nem igen kíméli a nemzetet, mely alig hogy 
kiheverhetné az egyik báját, már a másikat 
zúdítja rá.

A nyomorúság, úgy látszik, nem kíván
kozik cl innen. Egyszer felütött tanyáján ott
honosnak, jól érzi magát, mit se törődve az 
emberek jajveszékléséve’, kényelmesen el- 
nyujtózkodik*

Előbb a gazdasági válság fogott rom
boló munkájához, melyet kíméletlenül végez. 
Kiszipolyozza ezt a szegény, törekvő népet, 
mely ernyedetlenül dolgozik, hogy fenntart
hassa magát. Azaz hogy — nem mindenki 
dolgozhat. Mert a munka nincs olyan bőven, 
mint a munkáskéz. Az év nagy részében kí
nos vergődések közepette, munka hijján kény
telen ődöngeni sok dolgozni szerető ember.

Azt hittük, hogy a gazdasági válságnál 
nagyobb bajok mar alig érhetnek. És ime, 
mig a gazdasági válság még fenntartja ré
mes uralmát, ez év nyarán újabb, még na
gyobb baj szakadt ránk. Az időjárás szeszé
lyessége nem engedte fejlődni a vetéseket, a 
Kánaánnak nevezett Magyarország anyaföldje 
megtagadta tőlünk áldásait. A nap elsorvasz
totta az élelemhez szükséges termékeket, az 
életnedvet adó felhők összeesküdtek ellenünk, 
sztrájkoltak és se vágyakozás, se remény, se

Úgy, mint a vizsla, amikor szimat üti meg • 
az orrát. Eszes, próbált ember voit. Rövidé- ' 
sen odaszólt a fiatal pandúrnak :

— Józsi, kisérd csak be magad ezt az ; 
embert. Aztán kerülj vissza izibe. Addig én i 
a szeme közé nézek egy kicsit annak az , 
imadságos asszonynak.

A fiatal pandúr távozott a csavargóval, • 
az öreg pedig leszállt a lóról egy nyárfa mögé í 
állott, bokáig nézte a lesből a térdepelő asz- í 
szonyt, de a kendőtől nem láthatta az arcát. 
Nagyon elmerültnek látszott az ájtatosságban, 
hogy az iménti lódobogasra sem emelte föl 
a fejét. Még várt egy darabig, közelebb lé
pett a kőkereszthez:

— Hé, húgom, — mondotta — de ko
rán zavarod az Istent.

A térdepelő asszony riadtan emelte föl 
a fejét.

— Nini, — folytatta a pandurőrmes- 
ter, — csak most ismerek rád. A Zsófi, a 
Szilas Dömötör menyecskelánya. Hat bizony, 
kis húgom, megnyúit am az ábrázatod, a 
mióta nem láttalak.

Az asszony nem válaszólt. Úgy össze- 
szorilotta vékony metszésű ajkát, hogy a 
szép arc egészen bele’orzult.

x x ^ x x x x x
Schmidthaiier-Me
X X X X X X X X

keserűviz, reggelenként fél pohárral hasz
nálva. meglepően gyors és nagyszerű sikerrel pótolja 
otthon bármely évszakban a Karlsbadi és Marienbadi ivó 
kúrát, gyomor és bélbajokban, úgyszintén elkövéredés 

szivelhájasodás és azzal járó fulladásnál, sárgaság, máj és lépdaganatnál, cukorbetegségnél, csűz és köszvénynél, stb. — Az ..lymándit“
hatásosságában egyéb keserű vagy hashajtó ásványvizek meg sem közeiitik, és saját érdekében cselekszik, ki helyette mást nem fogad el. 
Utasítás mellékelve. Kapható Szentesen Eisler Lajos ur üzletében. — Főszétküldés és forrás ttulajdonos: Sclimidthauer Lajos gyógyszerész 

Komáromban. — Egész üveg 50 f, félüveg 30 f. — Az egyedüli természetes keserűviz. amely kis üvegben is kapható ' 26 — 3

— Valami bajod lehet, úgy sejtem, t 
hogy ilyen messzire eikószálsz imádságra. • 
Igaz e Zsófi ?

— Igaz, — hangzott a halk válasz.
— Mi a bajod, húgom ?
A fiatal parasztasszony nem válaszolt, • 

csak tejkendőjét húzogatta előre.
— Nem szólsz? Pedig legjobb megmon- i 

dani, biztatta az öreg, — tudhatod, hogy 
mindig jó embere voltam az édesapádnak, 
meg az egész famíliádnak.

— Tudom.
— Nohát.
Rövid szünet után az asszony megszó

lalt. Zavartan, alig hallhatóan m ondotta: — 
A kis fiafiért imádkoztam.

— Úgy ? A kis fiamért ? Talán beteg 
az istenadta? Ugyan mi baja van annak a 
porontynak?

— Nem tudom. Már három hete a kis- 
ujját sem tudja mozdítani.

A vén pandurőrmester mélyen fekvő 
szürke szemeiben alattomos mosoly csillámlott.

— Úgy. a kis fiad ? No, hacsak az a 
bajod, húgom, akkor ugorj föl szaporán s

'■ ballagi vígan hazafelé.
Az asszony csodálkozva kérdezte : — 

Haza ?

— Igen am, mert egy órája sincs, hogy 
láttam a kis fiadat. A falutokon jöttem ke
resztül. Megismertem.

Az asszony mélyen elpirult s Két te
nyerébe rejtette kigyult arcai. Sírva fakadt.

— Látod Zsófikén?, — mondotta az 
öreg jóindulattal — a hazugsággal nem sokra 
megyünk, jóformán semennyire. Mégis csak 
legjobb, ha megmondod az Igazat az öreg 
Bálintnak.

Az asszony dacosan kapta föl a fejét 
s fölkelt.

— Jól van, Bálint bácsi, megmondom 
az igazat.

— Ez okos beszéd.
Az asszony izgatott hangon, hadarva 

kezdett beszélni.
— Hat úgy van, tudja meg a dolgot 

Bálint bácsi, nem bánom, akármi lesz. Én az 
uramat akartam elemészteni.

— Elemészteni az uradat?
— Azt. Voltam is egy parasztasszony

nál. — Javasasszonynál.
Erre a szóra az öreg pandúr két szemöl

döke olyan mérgesen rándult össze, hogy 
szinte egymásba ütődött. Tudta, hogy a ja
vasasszonynak nagyon végzetes szerepe szó
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könyörgés nem használt semmit: az eső csak 
nem állott be, mikor kellett vc'na. A föld 
köpönyegébe, a drága, jó termő húmv.sba 
vetett mag meg volt ugyan, de most az egy
szer nem a köpönyeg került elő az eső után, 
hanem az eső a köpönyeg után s oly későn 
utána, hogy időközben tönkrement a köpö
nyeg.

Hát, biz ez nagy baj. Mert a silány 
termés következtében elmaradt élelmi cikkek 
nem pótolhatók teljesen. A nép dolgát irá
nyító körök sokat foglalkoztak mentő intéz
kedések tervezgetésével ; sőt dicséretreméltó 
és nálunk szokatlan sietséggel tényleg foga
natosították is az ínség enyhítésére irányuló 
rendszabályokat.

Ez a sietség legjobban jellemzi, milyen 
nagy a baj. De mi azt tartjuk, hogy magára 
a népre is háramlik az a kötelesség, hogy 
nyomorát előrelátással csökkentse. Ha erre 
nézve tanácsot adunk, el kell mondanunk 
népünkről az igazságot, mert csak igy lehet 
remélni, hogy felismervén a veszély nagysá
gát, letesz azokról a hibákról, melyek bő
termés idején is sokat ártanak neki, de az 
ilyen szűk esztendőkben, mint a mostani, 
egyenesen végzetesekké is válhatnak reá 
nézve. Ezért nem foghatja reánk senki, hogy 
a magyar népnek ártalmára akarunk lenni. 
Ha talán kissé borsos lesz a szó, arról nem 
tehetünk : hiszen a magyar ember paprikás 
borral, pálinkával szokott gyógyitkozni.

Népünk legnagyobb hibaja, mondjuk 
ki kerülgetés nélkül : a mértékletlenség.

A mi népünk nem gondolja meg, hogy 
az isten áldása, mit szent Mihálykor letaka- 
rit és behord, az egész évre való ; rendesen 
a téli hónapok elején föltorkoskodja m á r  a
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java táplálékát, elfogyasztja husvétig a borát 
és mire elkövetkeznék az igen erős munka : 
kapáláu, kaszálás, aratás és cséplés, — a 
nép akkor már kenyéren, kölcsönbe vett 
drága kamatú kenyéren élődik és — vizet 
iszik.

Ha takarékosan bánunk a kevés meg, 
levővel, úgy szűkölködve bár, mégis kibírjuk 
addig, mig az isten jobb terméshez segít. Ha 
azonban úgy élünk most is, mint máskor, 
akkor csakhamar be fog állani a könyörte
len ínség és ékezni lesz kénytelen a nép. 
Ettől pedig isten óvjon minden magyar em
bert.

Búd Titusz.
Ki az a Búd Titusz ?
Ki hallotta a nevét ?
Bizony hallotta sok és ezrek meg ezrek 

emlegetik minden lépését. És nem lehetetlen 
hogy idők jártával ezt a Tituszt többen fog
ják emlegetni, mint druszáját, a másik Tituszt, 
aki mivel máskent nem tudott elbánni a 
törökkel, letaszította magával együtt a  vár 
fokáról. A régi Titusz meghalni tudott hazá
jáért, a mi Tituszunk pedig élni tud érette.

De hát ki az a Búd Titusz?
Mármarosszigeti görög pap és valami 

négy évtizede senki által sem ismert apostola 
a gyümölcstermelésnek. A Magyar Svájc, 
ahogy Mária Terézia Mármarosmegyét elne
vezte, ma bizonnyal permanens éhségnek 
nézne elébe, ha lankás hegyoldalai nem vol
nának gyümölcsfákkal beültetve. Tavaly kilenc 
millió korona jövedelme volt a népnek a 
gyümölcstermelésből. Ezelőtt harminc eszten
dővel nem volt kilenc krajcár se.

Mindezt pedig megcselekedte Búd Titusz.
Ne kicsinyeljétek érdemét, mert csön

des reklám nélkül: emberről Írunk. Bizony 
mondom nektek, igen sok tucat^ember van,

akiről áradoztatok, akik Búd Titusz saruit 
megoldani sem érdemesek.

Mert Búd Titusz regenerálója Mármaro* 
megyében ma már a legjobban jövedelmező 
gazdasági ágnak.

Nem nézhette, hogy népe szegény, 
holott a meggazdagodas eszközei kezében 
vannak; csak meg kell velük israertetr.. Nem 
érezhette magát otthon, valami hiányzott 
neki, nem tudott kibékülni és megbará. :ozni 
azzal, hogy községében csupán efey-egy 
halófélben levő vadalmafa és vadkörtefa ké
pezi a kertek fáit, sőt legtöbb helyen ezek 
is hiányoznak, mikor a gyümölcsfák valósá
gos áldás az emberiségre nézve és a szegény
ség villámhárítói. E  végből, mihelyt, mint 
plébános Falusugatagra került, kertjében ecry 
hold területen faiskolát rendezett be, melyet 
két évtizeden át maga gondozott. lnne" ke. á l t  
ki az a sok f a ,  melyekkel Falusuga.ag és a 
többi környékbeli községek kertjeit es domb
oldalait beültették. Az ó-temetőben magki- 
sérleti telepet létesített, hogy a gyümölcs- 
fajtákat tanulmányozván, az azon v Jéken 
diszlő s tenyésztésre méltó gyümölcsfákat 
terjessze. Máramarosmegye e részin a gyü
mölcstermesztők ő általa jutottak a legne
mesebb gyümölcsfajták birtokába.

Először is saját kertjében, udvarán, a 
templom és iskola előtti téren, utcákon, pa- 
rochiális földeken ültetett különféle fákat, 
tudván jól, hogy a példa vonz, hogy jóravaló 
népe majd szívesen indul utána s köve ', 
munkálkodásában.

Majd maga köré gyüjtvén híveit, tanit- 
gatta s mindegyiknek 2—3 nemes fát adva, 
buzdította a gyümölcsfatenyésztés foglal
kozására.

Az iskolás gyermekekkel bejárta a ker
teket, mezőket s ahol csak vadcsemetét 
talalt: beoltotta. Ahol megfordult, lelkesedett. 
Igazi fanatikusa volt annak az eszmének: 
faluról-falura jár tanítva, gyümölcsfát oszto
gatva s évről-évre igy terjedt el Maramaros- 
megyében a gyümölcstermelés.

kott lenni a családi perpatvarokban. Az asz- 
szony igaztottan, ziháiva folytatta :

— Úgy jöttem ide az Istent kérni, hogy 
vagy őt vegye el, vagy engem.

— Hát nem fértek meg együtt ?
— Nem, sehogysem.
— Miért?
— A Rébék miatt.
— A Borzas Rébék miatt ?
— Igen. Már félesztendeje, hogy jár 

utána. Tudják a népek, én meg viselem a 
szégyent. Az éjjel is ott járt annál a cédánál, 
borosán jött haza. Szidtam, pirongattam. Még 
neki állott följebb. Mindennek elmondott. Pe
dig az egész világ tndja. Nem hagytam ma
gam. Neki mentem, félrelökött. . . A pitvar
ban voltunk, fölkapta a fejszét, a fejemhez 
csapta.

— A fejedhez ?
— Oda. Itt a helye.
Fölemelte a kendőt s mutatta a halan- 

téka fölött a friss sebhelyet. Folytatta:
— Aztán elszaladt, engem a vér elbo

ntott. Mégis összeszedtem magam, lemostam 
a fejemet, átvittem a. gyereket az ő any
jához. Aztán eljöttem. így áll a sorom, most 
már tudja . . .

Fölkelt és összeigazitotta magát. Köny- 
nyei peregtek. Az öreg pandúrőrmcster hoz 
zálépett s a vállára tette a kezét.

— Sohse rijjál, kis húgom. Nem ér 
semmit az a nagy nekibúsulás, Majd fordítok 
én a soron. Csak én rám hallgass, senki 
másra. Hát úgy lesz, hogy leheveredsz ide a 
kőkereszt alá. Egy tapodtat se méssz, egy 
ujjadat se mozdítod innen. Érted ?

— H it aztán?
— Hát aztán idejön az urad s úgy fog 

imádkozni hozzád, mint ahogy te imádkoztál 
a jó Istenhez. Eligazítom én, csak szépen 
szót fogadj. Hát mondom, maradj veszteg. A 
többit én rám bizd, az öreg Bálintra. Isten 
áldjon m eg!

Lóra pattant. Az országúton találkozott 
a visszatérő pandúrral, A júniusi nap már 
perzselve tűzött. Egy jó óra múlva a faluhoz 
értek. A faluszélén megállották s betértek 
egy házba. A férjet, akit kerestek, az udva
ron találták. Szénát teregetett. Erős, köpcös 
ember volt, lelógó bajuszszal s mogorva tekin
tettel. Ingujjban állott, kezében favilla . . .  A 
pandúrőrmcster rászólt:

— No Mihály, készülj, velünk jössz 
e g y  kicsit.

— Már mint én?
— Igen bizony.
— Aztán mi bajuk velem ?
— R iérsz azt megtudni. Csak egy kettő. 

Itt a kertek alatt megyünk; hogy ne lássanak 
a népek. Szaporán, nem telik az időből . . .

Elindultak. A kertek végén a két pandúr 
leszállt a lóról.

— No Mihály, — szólt a pandúrőrmes
ter, — tedd szépen hátra a kezedet.

— Minek ?
— Egy kicsit megláncolunk.
— Engem ?
— Téged hát, nem is a vicispán sza- 

kácsnéját.
A fiatal paraszt ökölbe szorította a 

kezét.
— Engemet megláncolni ? — kezdte 

dacosan. — Elment a jó dolguk ? Hát mi az 
isten nyilát akarnak velem ? Zsivány vagyok 
én, bujnyik ?

Az öreg pandúr a fejét rázta.
— No nézd, hogy bakafántoskodik! 

Ejnye, a miatyánkodat . . . talán azt hiszed, 
hogy üveges hintóba ültetik az olyan embert, 
aki a feleségét megöli.

— Micsoda ? Mit mond ? — hebegte a 
fiatal paraszt tagranyilt szemekkel. — Ki 
ölte meg a feleségét ?

A vén pandúr vallat vont,
— Jó ecsém, tagadhatod, ahhoz jussod 

van. Majd elválik, mi igaz, mi nem. Arra 
való a törvényszék, hogy kihámozza . . .

- -  Mit hámozzon ki ? — ordította a 
megijedt ember.

— Lassan hé I Nem vagyunk siketek.

A K A R Á C S O N Y I  N A G Y  
A L K A L M I  V Á S Á R

mélyen leszállított árak mellett.
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M intázott, ja p á n  libertise lyem  - . » 65 „
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Mintákat kívánatra készséggel küldünk.

Szénási, Hoffmann és T sa
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De hát nem férne-e cl hazánkban több 
Búd Titusz is?

A mi megyénkben nem kellene belőle ? 
ó h , ha lenne, kit megihletne az ő nemes 
példája.

A talaj, éghajlat és fekvés többé- 
kevésbbé ugyanaz; gyümölcsösre alkalmas ! 
teiülettel bőven rendelkezik minden megye; 
a közlekedés, mely a gyümölcsértékesítést 
elősegíti, mindinkább javul; indokolt folya
modásra a szükséges alanyokat teljesen ingyen, 
— kész, kiültetésre alkalmas olványokat pe
dig igen mérsékelt áron — darabonként tiz 
fillérért engedélyez Tallián földmivelésügyi 
miniszter; csak erélyes kézre: Búd Titusz-féle 
emberekre volna szükség minden községben 
a kik a befásitás ügyét felkarolnák s kitar
tással keresztül is vinnék.

Gyümölcsfatenyésztéssel bárki fia is fog- 
lalkozhatik. A folyton szellemi munkával fog
lalkozó hivatalnok a pihenés óráiban üdülést 
talál a kertben s a Teremtő szabad ege alatt | 
a természettel való foglalkozás vidámitólag 
hat rája. Minél szorgalmasabban teljesiti hi
vatásál, minél többet foglalkozik szellemi 
munkával: annál nagyobb szüksége van szó
rakoztató, a szellemi erőket felfrissítő foglal
kozásra, mert nem semmittevésre, hanem a 
szellemi munkásságban változatosságra van 
szüksége.

Nem igazán élvezet-e egy szép gyümöl
csösben a szabad időt tölteni s ott foglalkozni?

Semmiféle foglalkozás nem nyújt több 
élvezetet a gyümölcstenyésztésnél. Egyike ez 
a legkellemesebbeknek s e mellett jövedel
mező is. Falusugatagon az iskolakertben van 
egy almafa (Sikullai, de szintoly jól díszük 
ott a Batul, Ponyik, Jonathán s más sok 
Sjta), melynek évi jövedelme, ha a gyümölcs 
jól megterem, 160—200 korona.

TultermesztéstŐl ne féljünk, mert ez 
nálunk még nem egy hamar következik be. 
A- általunk termesztett gyümölcsmennyiség 
még csak a hazai szükséglet kielégítését sem 
közelíti meg és vaspályán hozzánk a külföld
ről (Bosznia, Svájc, Alsó-Ausztria, sőt Bel
gium, Franciaországból stb.) évenkint igen 
sok gyümölcs érkezik és hogy ennek révén 
sok pénzünk vándorol az élelmes idegen or
szágokba. A déli vasút alig győzi a sok gyü
mölcscsel telt kosarat, ládát és hórdót hozni 
és az üreseket visszaszállítani. Nálunk a leg
több ember, az érési idénytől eltekintve, 
csak karácsonykor eszik gyümölcsöt; máskor i 
nem, mert kevés van, drága és nehezen fér j 
hozzá.

Megértjuk a csendes szót is. Aztán meg tud
juk is.

— Mit tudnak ?
— Azt, hogy ott találtuk a feleségedet 

a kőkeresztnél. Éppen a végét járta, csak 
annyit tudott mondani, hogy az ura csapta 
fejbe a kis baltával.

— Azt mondta ?
— Azt ám.
— No hát akkor vigyenek I Nem bánom, 

ha az akasztófa alá is.
— Nono, oda még több stáció van. !
Megláncolták és elindultak. Egy fordu- 1 

lónál, a folyó partján már látszott a távolban l 
a kőkereszt csúcsa.

— H alt! — mondotta az öreg pandúr ; 
és leszállt a lóról. Aközben beszélgetett. j

— Bizony, Mihály, ezt rosszul csináltad. I 
Aztán hozza amiatt a Rébék miatt, akinek a ’ 
fajtája se jó. Ha kiszabadulsz a nagy rabságbul, ; 
úgy állasz majd, mint az ottfelejtett tilalomfa. 
Senkid se lesz. Mert az bizonyos, hogy a 
Rébék két hétig se búsul utánad. Nem tud 
hozzá. Amiatt kár volt bajba esni. Aztán 
meg a Zsófit is sajnálom. Mert sajnálni való 
az olyan derék fiatal asszony. Pogány lennék* 
ha nem esnék meg a szivem.

A beszéd alatt lopva nézte a meg- j 
láncolt ember arcát. Fehér lett. mint a kréta, 
az ajkát meg véresre harapta. Meg volt

Búd Titusz példája lelkesítsen. Hiszen 
oly háias a nép, melyet önzetlenül vezetünk 
és nem csak a választásokon parolázunk vele. 
Az úri ember úgy is azzal járja le magát, 
hogy szivét a nobile officium kötelesség tu- 
dásanem hatja át.

Újdonságok
Szentes, 1904. december 15.

— Vasútügy. Az Orosháza—szentes— 
csongrádi vasútvonal szentes-csongrádi szaka
szának f. hó 15-én volt a közigazgatási pót- 
bejárása,NovákBertalan mm. tanácsos elnök- 
lése mellett. A hivatalos aktusban résztvettek 
a nevezett miniszteri tanácsoson kívül a tn. kir. 
államvasutak aradi üzletvezetőségének főnöke 
és a vásárhelyi osztálymérnökségének vezetője, 
a katonai hatóság képviselője, a szegedi 
folyammérnökség főnöke, Csongrádvármegye, 
Szentes varos és Csongrad község kiküldöttei 
és az építési engedményesek. A pótbejárás 
során semmi olyan körülmény, vagy akadály 
nem merült fel, mely a vasútépítés mielőbb 
tényleg való megkezdésének gátjául szolgál
hatna, úgy, hogy előreláthatóan rövid néhány 
nap alatt megkapják az engedményesek a 
minisztériumtól az ideiglenes építési engedélyt 
és igy még ez évben meg is kezdik a vasúti 
töltésépítést Szentes és Csongrád között, — 
aminek munkába vételét első sorban maguk 
is tervezik.

— Az uj anyakönyvi törvény. Buda
pestről írjak, hogy a belügyminiszter a régi 
anyakönyvi törvény módosítását tartalmazó, 
ez évben alkotott törvényt, mely a jegyző- 
könyvi minta törlésével a rovatos anya
könyvek használatát rendeli el, az eddigi 
megállapítástól eltérőleg nem 1905. évi ja
nuár 1-én, hanem félévvel később: július 
1-én szándékozik életbeléptetni. Ennek a ha
lasztásnak két lényeges oka van. Egyik az 
hogy az átmeneti intézkedéseket, a végre
hajtási rendeletet az idő rövidsége folytán 
nem lehet januar 1-éig foganatositani; a 
másik az, hogy a jegyzőkönyvből még nagy I 
készlet van, melyeket fölhasználni takaré-

elégedve a hatással. Gyorsan felült a lóra 
igazgatta a zablat.

— Induljunk 1 — vezényelte.
A megláncolt ember alig tudta vonszolni 

a lábát. Zokogott keservesen.
— Én Istenem, én drága jó Istenem . . .  
— Csak előre! Nem ér az óbégatás 

semmit.
Amikor a fiatal férj meglátta, hogy az 

asszony nem halt meg, hörögve, aléltan bo
rult eléje; a feje a földet súrolta.

— Zsófikám, drága jó lelkem !
Mikor feloldották a kezét, rimánkodva 

folytatta:
— Ne hagyj el! Holtomiglan meg

becsüllek. Úgy áldjon, úgy verjen az Isten I
— No hát, induljatok haza, — mondá 

a pandúrőrmcster. Ahogy a két pandúr ismét 
lóra ült, a  fiatalabb megszólalt:

— No, ezt jól eligazította őrmester uram.
— Hat igen, mondotta bajuszát pödörve, 

— egy kis hiba mégis akadt.
— Hiba?
— Az a. Kettőt-hármat mégis csak a 

nyaka közzé kellett volna csörditeni annak a 
gaz latornak . . . Tudod, fiam, csak azért, 
hogy jobban az eszébe tartsa . ..

Lucián.

kossági szempontból igen üdvös. A belügyi 
kormány fel fogja szólítani az összes alispá
nokat és polgármestereket, hogy a jegyző
könyves anyakönyvi első és másodpéldá
nyokból mekkora a készletük s a jövő év 
július haváig még mennyi lenne szükséges. 
Ez adatok beérkezése után fog véglegesen 
dönteni. Nagyon valószínű, hogy az uj tör
vényt csak a jövő év második felében hajt
ják végre. Az uj intézkedések között igen 
fontos, hogy ezután az anyakönyvi bejegy
zésekről nem kell szószerinti kivonatot adni 
Általában az anyakönyvi kivonat a bejegy
zési tartalomnak megfelelő, de nem szószerinti 
lesz s igy ha az eredeti bejegyzés később 
kiigazittatott, vagy kiegészíttetett, az anya
könyvi kivonat csak ez utóbbi kiigazított 
tartalomnak kell hogy megfeleljen. így az 
elismert és utólagos házasság útján törvé
nyesített gyermekek nem lesznek kénytelenek 
születésük társadalmi bélyegét születési okmá
nyaikon és ennek hátrányos következményeit 
egész életükön viselni, habar az eredeti hiba 
később jóvátétetett is. Mert ezek mostantól 
kezdve mint törvényes születésűek fognak 
szerepelni születési bizonyítványaikon. Ter
mészetes, hogy jogában áll az érdekelteknek 
szószerinti anyakönyvi kivonatot is kérni.

— Karácsonyfa ünnepek. A jótékony 
nőegylet karacsonyfaünnepe, melyet a sze
génysorsú iskolás gyermekeknek rendeznek, 
ma délután 3 órakor lesz a színházteremben, 
ahová 80 szegény gyermek vonul majd fel. 
tanítóik vezetése alatt, gyönyörködni a nagy 
és díszes karácsonyfában, amilyen nagy módú 
csaladok mindegyikénél sem kerül és átvenni 
azokat az ajandéktárgyakat, amikkel őket 
ebből az alkalomból a jótékonyság elhalmoz
za. Az ékes, csillogó karácsonyfa, teleaggatva 
arany és ezüst szálakkal, édességekkel, ara
nyozott gyümölcscsel és apró gyertyácskák- 
kal, már ott all a színházteremben, a színpad 
előtt. Agai csaknem a plafonhoz érnek fel 
és hegyiben angyai terjeszti ki szárnyát, feje 
fölött tündöklő glóriával. Gyöngéd női kezek 
tegnap egész nap szorgoskodtak a szép, tün
döklő karácsonyfa ékesitésén, melynek gyer- 
tyacskái ma szegény gyermekek örömtől ki
pirult orcácskaira fogjak rezgő fényüket su
gározni. — Karacsonytaünnep lesz a központi 
kisdedóvóban és a vármegyei közkórhazban 
is, az előbbi helyen a dedósnéni jóvoltából, 
aki kis védenceinek nagy szeretettel készíti 
elő ezt az ünnepet; az utóbbi helyen pedig 
R  í m e 1 y Dezső dr, igazgató főorvos bűz 
gólkodasa folytán, aki már eddig is 159 kor. 
60 fülért gyűjtött össze a nemes, emberba
ráti célra, mely összeg adományozóinak la
punk más helyén mond köszönetét a köz
kórház gondnoka.

— A hatóság figyelmébe. Köztisztasági 
és közegészségi szempontból, de a szabad 
közlekedés érdekéből is tűrhetetlen állapot 
az, amire a városi hatóság illetékes tagjait e 
sorokban felhívjuk. Napok, mondhatni mint
egy két hét óta enyhe már az időjárás, köz
ben egy-egy kis eső is esik és utcáink bele
fulladnak a sártengerbe; a műuttá burkolt 
útcák éppen úgy, mint a kiépítetlenek. A 
kövezett, burkolt útcákon csaknem nap napra 
jelennek meg emberek, kupacokba lapátolni 
a büzhödt hínárt, aztán ezek az ocsmany 
sarkupacok tovább ott büzlenek, terjesztik a 
fertőző miazmákat, mert ott veri szét őket 
ujfent egy-egy kis eső, vagy a rajtuk átgör
dülő járművek kereke, lovak patkója. Ami 
meg a bérkocsik megállóhelyén, a Petőfi- 
szalló előtt közvetetlenül, tehat a varos főté
rén undorító piszok és bűzös szutyok össze- 
haimazódik, hogy szinte 'lehetetlen mar az 
azon való járás, — az igazán olyan elhanya
goltságára vall köztisztasági állapotainknak, 
mely a legélesebb kritikát is jogosan hívja
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ki maga ellen. Fölhívjuk ez ázsiai állapotokra 
első sorban a rendőrhatóság figyelmeimét és 
elvárjuk általában a városi elöljáróságtól, hogy • 
ennek a j.-rványfejlesztő ronda állapotnak 
végre valahára mar végét szakítja.

— A késelö újonc Súlyos testi sertés ; 
bűntettével vádolva, állott f. hó 17-én a ! 
szegedi büntető bíróság előtt S ó l y a  József 1 
dorozsmai illetőségű 21 éves legény, aki 1 
jelenleg mint az 5-ik honvéd gyalogezred ' 
közkatonája tényleges szolgalatot teljesít, z\ 
legény besoroztatása idejében történt ugyanis, ' 
hogy egyik pajtásava!, S z a b ó  Andrással 
valamelyik dorozsmai korcsmában összeveszett • 
és hirtelen haragj bán előrántott bicskajavai 1 
társat vallon döfte, aki ez áltál 27 napig ' 
tartott súlyos sérü.ést szenvedett. A íőtar- ; 
gyai.ison S ó ly a  azzal védekezett, hogy a j 
verekedés alkalmával ittas volt, de mivel : 
a kihallgatott tanúk ezt az állítását rnegcá- ; 
toltak, a törvényszék a súlyos testi sértés ' 
bűntettében vétkesnek mondotta ki a legényt : 
és 3 havi fogházra, meg három napi fog- j 
házra átváltoztatható 30 korona pénzbün- i 
tetésre ítélte el. A sértett az ítéletben meg- ’ 
nyugodott. A királyi ügyész a büntetés | 
súlyosbításáért és a 92 §. alkalmazása miatt, • 
a védő pedig a beszámithatatian állapot mcl- ; 
lőzése miatt felebbezést jelentett be.

— Időjelzés. Meteor Írja december ; 
13i-ki kelettel a következőket: A 7—8— í 
10-ik csomópontok meghozták a változásokat, 
melyeket én bizonytalan jellegücknek mond
tam s valóban ilyenek is voltak azok, mert 
a tavaszi napfényt hideg eső, majd hóvihar 
váltotta fel nálunk, másfelé ismét jdörgés, '■ 
v’llámlással jött, jégeső tette viiltozatosabba j 
a 8-iki csomópontot. Csodalatos jelenségek- 1 
nek írták ezeket a lapok, pedig csak egy- • 
egy pillanatot kellett vetnünk a napra és í 
tisztán láttuk az okát ezen abnormális lég- i 
köri jelenségeknek, amennyiben az 5-én jel
zett 3 napfolt közül kettő 7-én négy-ötfelé j 
szakadt, amelyeknek mindenike sokkal na- i 
gyobb terjedelmű lett, mint volt az eredeti : 
főit s azonkívül számtalan apró foltok köri- • 
t é k  e z e k e t ,  ú g y ,  h o g y  a  k i t ö r é s  f é n y e  k é t -  j 
ségtclenné vált. Majd újabb két nagy folt 
csoport fordult át még a nap szélén felénk, 
igy hét nagy foltcsoport boritá a napot, • 
amelyek csak óriási erőhatások követkéz- : 
fényei lehettek s nálunk abnormális légköri : 
tüneményeket okoztak, másfelől talán óriási 
ciklonokról fogunk haiiani. Majd 10-én tö
mörült egyik folt, de 11 én ismét szóródott, i 
igy tehát a hatások még mindig tarlottak, . 
ami ilt-ott erősebb földrengéseknek is cko- ; 
zójává ion s befolyásolta a 12 ik csomópont 1 
hideg jellegét is, amely csak egy erősebb ; 
c°apadékba, csőbe ment at s mindaddig aligha I 
érvényesülhet, míg e foltok át nem fordul- : 
nak tőlük, amelyek közül a szétszakadt 16-ka, ! 
a többi 19-ike körül hagy itt minket, hacsak f 
a 1 4 —15—17-iki csomópontok hatása alatt • 
meg nem semmisülnének, amidőn hirtelen ; 
beállta telünk, annál is inkább, mert 22— j 
27—28-iki csomópontok a bolygók részéről i 
szintén hideg jellegűek. i

— Felolvasások. Ma három társaskörünk- ? 
ben is lesznek felolvasások: a református í 
körben, a katholikus körben és az iparosifjak í 
ön.;ée ző körében. A református kör ezúttal i 
is két felolvasást tart, egyet az egyház tanács- i 
termében, ahol G e r ő c z  Lajos lelkész és ’ 
P a p p  L^jos tanító olvasnak fel, közben 
pedig K o v á c s  Erzsiké kisasszony és L akos 
István főgimnáziumi tanuló szavainak ; egyet 
pedig a felsőpárti iskolánál, ahol K a b a y 
Endre és V a r g a  Béla tanítók lesznek a 
felolvasók. A központban a felolvasás dé'u- 
tan 4 ko»-, a feisőpar'on délután 5 órakor • 
kezdődik. — A katholikus körben a ma j 
délutáni felolvasás szintén 5 órakor kezdődik, l 
a  következő sorrenddel: H o n ig  h Margit • 
kisaszony szaval, C s a i l á n y  Gábor felolvas, j 
B u g y i  Jolánka kisasszony pedig monológot í 
ad elő. — Az iparosifjak önképzőkörében a • 
mai felolvasás szintén délután 5 órakor lesz. I 
E fc'olvasás rendjét m .r lapunk előzó szarná- j 
bán közöltük.

— A becsapott Mihályok. K a lm á r  | 
János horgosi lakos L á s z ló  Mihalytól és

S z a b ó  Mihalytól 100—100 koronát csalt 
ki, azon a címen, hogy ellenszolgáltatásául 
több száz forint értékű hamis pénzt ad nekik 
a jó pénzért. Ezt a jogögyieiet annak rendje 
és módja szerint szerződésbe is foglalták.
A hamis pénz kiszolgáltatására megállapított 
határnap lejártával a két élelmes magyar 
a szerződéssel megjelent K a l m á r  János 
portáján, hogy az Ígért hamis forintokat át
vegyék. De K a  lm a r  a felmutatott szerző
dést kitépte a kezükből és tudni sem akart 
arról, hogy pénzt kapott volna, még ke- 
vésbbé arról, hogy neki, mégha hamisat is 
adnia kellene valamit. A károsultak erre 
feljelentették Kalmárt, akit a szegedi tör
vényszék az ellene f. hó 14 én megtartott 
főtargyaláson hat havi fogházra Ítélt.

- -  Hangverseny a szegényalap javára.
F ü lö p  Riza operaénckesnŐ és fivére F ül öp 
Alfréd hegedűművész együttes hangversenye, 
melyet ma este, a városi szegényaiap javara, 
a színházban rendeznek, az előjelekből Ítélve, 
igen szép sikerűnek Ígérkezik. Erre következ
tetünk a hangverseny iránt, különösen a nők 
körében nyilvánuló általánosabb érdeklődésből 
és abból, hogy értesülésünk szerint a páholy 
jegyek már csaknem mind előre elkeltek. A 
művész testvérpár szép vállalkozására, mely 
eraberbaráti célt szolgáivá, műélvezettel is 
kinal — újból felhívjuk olvasóink szíves 
figyelmét.

— Önkéntes tűzoltó egylet Szegváron.
Az idei nyár tikkasztó hősége, ameiy tűz
vészeivel — hiteles számítások szerint — 
közel ötszáz millió kart okozott az országnak, 1 
arra indított sok községet hogy tűzoltóságot j 
szervezzen. Szegvaron — mint lapunknak 
írjak — szintén most alakult meg az önkén
tes tűzoltótestüler, egyelőre ötven működő 
taggal. Az önkéntes lűzoltótcstület főparancs
nokául megválasztották W  a n g é l  Ignscz 
helyettes anyakönyvvezetőt, elnökéül pedig 
O r o s z  János községi jegyzőt.

— Olcsó vásárlás. V e c s e r i  Lajos i 
gazdálkodó Antal nevű fia három éven át 1 
adogatott el apja tudta nélkül gazdasági ; 
terményeket és felszerelési eszközöket S íp o s  i 
Gábornak és a vele vadházasságban élő 
R a k o s o v s z k i  Katalinnak. Ez év folya- i 
mán V e c s .e r i  rájött a fia csinytevéseire s ! 
ezért feljelentést tett ellene, de az utóbb i 
nevezettek ellen is orgazdaság miatt. Köz- j 
ben az apa visszavonta a fia ellen emelt ; 
vadat, a másik kél vádlott meg r,i akarta í 
bírni U jj  Imrét, aki az ő olcsó vásárlásaik- 1 
tói tudott, hopy ne vaijon ellenük s akkor I 
10 koronát adnak neki. A törvényszék S i- • 
p o s t  orgazdaság és hamis tanúzásra való I 
rábírás miatt 8 havi fogházra, R a k ó  1 
s o v s z k i  Katalint csupán hamis tanúzasra ■ 
való rábírás miatt 2 havi fogházra ítélte ; 
annak idején. A királyi tabla, most hozott : 
ítéletével R a k o s o v s z k i  Katalint felmen- 1 
tette, S í p o s  büntetését pedig 6 hónapi | 
fogházra szállította le,

* Orvosi kitűnőségek egyhangú véleménye 1 
az, hogy a Zoltán-féle csukamájolaj, melynek ! 
rossz szaga, ize nincsen, a gyermekek legjobb j 
erősítő és tápszere, miért is ajánlatos ezt is • 
számításba venni a ragályos betegségek elleni 
védekezésnél. Üvegje 2 kor. a készítő Zoltán 
B. gyógytárában Budapest és a helybeli gyógy
szertárakban.

— Szilveszter-esti mulatságok. A váro
sunkban levő különböző társaskörök és egy
letek ez évben is hagyományosán fogják a 
Szilveszter estét társas lakomákkal, tánccal, 
összejövel elekkel megünnepelni. Eddig két 
társas körünktől kaptunk ez iránt hirt: az 
iparosifjak önképző körétől, melynek szilvesz- 
tercsti programmját lapunk előző számá
ban közöltük és a kaszinóból, ahol a napokban 
teszik ki a részvételi iveket.

— Érdekes tárlat a fővárosban. A ki
rályi bérpalotában a napokban nyílt meg a Jó
zsef főherceg szanatórium-egyesület sorsjáték- 
nyeremény tárgyainak kiállítása. A kiállítás, 
melynek rendkívül nagy látogató közönsége j 
van, igazi latvanyosságszámba megy. A nyc- I 
rcményíárgyak valóságos remekn övei a hazai ! 
iparnak és egy koronás sorsjegy v,s r!ás;.va’,

egy kis szerencsével, bárki könnyen hozzá 
juthat. L

* JÓ tanács. Egy szorgalmas újságolvasó 
megfigyelte, hogy az országos meterológiai inté 
zetnek és Meteornak időjóslásai többnyire ellen
kezők. így a folyó hétre is az egyik esőt, a 
másik hideget jelez Bármelyik következzék is 
b e : meghűlésnek vagyunk kitéve s ilyenkor 
használjunk RÉTHY-Í le P e m e t e f ű  c u 
k o r k á t ,  mely csak akkor valódi, ha minden 
dobozon a készítő : RETHY BÉLA gyógysze 
rész neve rajta v..a

* >Millenium<-telep Nagyösz Egyik gaz
dasági ág sem fizet úgy, mint a sző ómivelés. 
Az allami felügyelet és ailami segel.lyel létesí
tett »Mi 11 n i u m<-telep a legmegbízhatóbb 
ojtvány beszerzési forrás ; ezen ojtványtelep ma 
a legnagyobb és legüzemképesebb az ország
ban. Ezen mintatelep Buding Károly tulajdonos 
szakavatott vezetése mellett az ország legjobb 
szervezetű szőiötclepévé fejlődőit, miről tanús
kodjék a következő közjegyzőik; hitelesített 
B i z o n y í t v á n y .  (B. H.) A’uÜrottak ezennel 
igazoljuk, hogy Buding Károly nagyőszi lakos, 
földbirtokos, a >MilleniumteIep< tulajdonosa 
1027 drb. íElismerő és halanyilkozat«-ot mu
tatott fel előttünk, nemcsak Magyarország min
den vidékéről, hanem sokat a külföldről is. Az 
elismerő nyilatkozatok tartalmából arról győződ 
tünk meg, hogy Buding Károly teleptulajdonos 
vevői közé sorolja nemcsak a legelőkelőbb ura
dalmakat, hanem gazdasági egyesületeket, hegy
községeket, szövetkezeteket, erkölcsi testületeket, 
társaságokat s igen nagy számban magán-szölő- 
birtokosokat is, kik közül — mint arról más is 
személyesen meggyőződhetik — számosán 50.000 
100,000, 200,000, dibos tételekben szereztek 
ugyancsak a felmutatott nyilatkozatok alapján 
legnagyobb megelégedésünkre szőlőszeti ter- 
ményszüksígletüket. Mindezek valódiságáról ké'-z 
örömest teszünk tanúbizonyságot. Temesvár, 1904 
évi augusztus hó 19-én. Schadeck Mihály s k. 
Maschek Brúnó s. k. (B. h ) Az általam alulírott 
helyen és napon 8?3| 1904. ügyszám alatt felvett

j jegyzőkönyv alapján ezennel bizonytom, hogy 
' az általam személyesen ismert Schadeck Mihály 
' úr takarékpénztári igazgató, szab.idtalusi lakos 

és Maschek Brúnó úr jogszigorló, temesvári 
lakos, fennebbi bizonyítványt előttem sajátkezű- 
lég írták alá. Temesvárott, (1904.') ezerkilencz- 
száznegyedik évi augusztus hó (19.) tizenkilen
cedikén. Susick Mihály s. k ,  mint Dr. Telbisz 
Imre temesvári kir. közjegyzőnek a temesvári 
közjegyzői kamara 569(1903. számú rendelvé
nyével kirendelt helyettese. (P.^H.)

Köszönetnyilvánítás.
i \z  izraelita nőegyiet f. hó 6-ki hales- 

lélyének tiszta jövedelme 315 kor. 60 fillér 
am'bői 193 kor. 20 fi ér a feiü’fizetés.

Fö'ülfizetni szívesek voltak: Özv. C/ukor 
Emilné, Fercr.czi Árpád 10—10 kor. ; dr. 
Csató Zsigmond 7 kor. 20 fiifér.; Bánfalvi 
Lajosné, Dr. Pollak Sándor ifj. 6—6 kor.; 
Djüielisz Károly, dr. Máté ffy Pál, Márton Mór 
5—5 kor.; Zsoldos Ferencz 5 kor. 60 fiil, 
dr. Cicatricis Lajos, Székely József 4.40—440 
fiill.; Klein Izsák, dr. Stern Mór 4 —4 kor.; 
id. Purjesz Mór, dr. Pollák Sándor, Neufeld 
Hermán, Berkovics Arminné, Lővy Henrik, 
Rosenstock Salamon, Spitzcr Adolf, Lielweth 
Mihály, Strasser M. Sándor, Hoffmann Jakab, 
Vajda Antal, özv. Dobray Sándorné 3—3 
kor,; Káló Gyula, Weiser Sámuel, Go’dsiein 
Józsefné, Traub József, Polacsek Mór 2ö0—2.80 
kor. ; VVeisz Jakab, dr. Purjesz János, Gunszt 
Lipótné 2.40—2.40 kor.; Fcigl Ignác’, Dósa 
Béla 2.20—2 20 kor.; Reis Gusztáv, özv. 
Schiller Hermanné, dr. Reis Samu, Lővy Li
pótné, Banyai József, dr. Szeder Ferencz J .- 
nos, Felscnburg Manóné. dr. Fricdtnann Gyula 
özv. Pláger Ignáczné, ifj. Várady Lajos, Fiánk! 
Henrik, Kondor Károly. Léderer József, Csil
lag Annin 2—2 kor.; Pláger Vilmos 1 kor. 
60 fillér. ; Fried Károly 1 kor. 40 fillér ; 
Lővy Katalin, Lővy Samuelné, BIeicr Sámuel, 
özv. Ehrlich Mártonná, Neumann Jónás, 
Fischer Albert 1—1 kor.; N. N. 40 fiill.; 
N. N. és N. N. 20—20 fillér; Halász János 
vendéglős 20 kor.

A jótékony adakozóknak ezennel h 'ás 
köszönet :t ryi'v;nitja a z  e l  n  ök s é



6 »S:Z E  N  T  E  S  é s  V I D É K É . Vasárnap, december 18. 1904.

Adomáyok a kórházi karácsonyfára.
A következő nemeslelkű adományozók 

küldték be eddig a szegény betegek részére 
karácsonyra veendő ruhaneműekre adomá
nyaikat :

A Nagymágocsi uradalom ivén: Gróf 
Károlyi Imre 100 korona, Dani József 10, 
Nagy Ákos 2. Fúd Géza 4, Kovács Kálmán 
2, Kőszegi Béla 2, Határ Károly 2. Papp 
János 2, összesen 124 korona.

A kir. Járásbíróság ivén: Gaál Sándor 
1, Katkics Gyula 1, Zombory János 1, Dr. 
Vecsery Sándor 1, Dr. Szatmáry Mihály 
1. kor. Szemercy Zsigmond 20 fillér, összesen:
5 korona 20 fillér.

Jótékony nőegylet: 10 korona, Dere- 
kegyháza község 10 korona, ifj. Váradi La
jos 2 k. Győri Jánostól: Bús András, (Aradi 
Kálmán útján) 8 korona, N. N. Tápé 40 
fillér; összesen: 159 korona 60 fillér.

A szives.adományokért úgy a betegek, 
mint a kórházigazgatósag nevében hálás köszö
netét mondok.

CSALLANY GABuR 
gondnok.

V asúti-m enetrend.
Érvényes 1904. október 25-től.

S z e u te g —H m v á sd r lie ly —S z e g e d : A .Szentesi T akarékpénztár, igaz- 
Szentesről indul 4 óra 47 perc éjjel 8 óra 24 | gatósága közhírré teszi, hogy az intézet

perc délelőtt 5 óra 39 perc délután 
Szegvárról indul 5 óra 10 perc éjjel, 8 óra

48 perc délelőtt, 6 óra 10 perc délután. 
Mindszentről indul 5 óra 48 perc éjjel, 9 óra

24 perc délelőtt, 6 óra 46 perc délután.
Hódmező Vásárhelyre érkezik 6 óra 40 perc 

reggel, 10 óra 15 p. délelőtt, 7 ó. 39 p. este.

Szegedre érkezik 7 óra 55 perc reggel, 11 óra 
17 perc délelőtt, 10 óra 55 perc este. 

S zeg ed —I fw r i ls i ír l ie ly —s z e n t e n :
Szegedről indul 3 óra 30 perc éjjel, 2 óra 44 

perc délután, 7 óra 20 perc este
Hm.-Vásárhelyről indul 7 óra 22 reggel, 3 óra 

50 perc délután, 8 óra 36 perc este. ’
Mindszentiül indul 8 óra 26 perc reggel. 4 óra 

54 perc délután, 9 óra 40 perc este
Szegvártól indul 8 óra 50 perc reggel. 5 óra 

19 perc délután,10 óra 3 perc este.
Szentesre érkezik: 9 óra 10 perc reggel. 5 óra 

38 perc délután, 10 óra 23 perc este. 

S zen tes—S z o ln o k —B u d a p e s t:
Szentesről indul 7 óra 3 perc reggel, 11 óra 

10 perc délelőtt, 6 órakor este° ’ i
Tőkéről indul 7 óra 39 perc reggel. 11 óra 46 

perc délelőtt, 6 óra 32 perc este.
Ksztmártonból 8 óra 21 perc délelőtt 12 óra i 

32 perc délután, 7 óra 22 perc este.
Tiszaföldvárról 9 óra 11 perc d. e. i óra 27 í 

perc d. u., 8 óra 14 perc este. .........  :

Pusztatenyőról 10 óra 16 perc d. e. 2 óra 36 p j 
d u. 9 óra 19 perc este.

Szajolról indul lo  óra 3o perc d. e , 2 óra 59 i 
perc délután, 9 óra 41 perc este.

Szolnokra érkezik 11 ó. — p. délelőtt, 3 óra 25 
perc délután, 10 óra 6 perc este.

Budapestre érkezik 1 óra 10 perc d. u , 6 óra í 
40 perc este, 5 órakor reggel.

F e le íő s s z e rk e s z tő : BÁNFALVI LAJOS.
T á r s  s z e r k e s z t ő , r K A T E F F Y L Á S Z L Ó  

K iadó tu la jdonos „S ze n tes  és V id ék e "  könyv n y o m d a

Hirdetmény.

i tulajdonát képező Marozsán Bálint-féle 
' IV. tized 400/a népsorszámú ház és 
' özv. Nagy Mihályné-féle I. tized 602 
: népsorszámú ház teherm entesen szabad- 
j kézből eladók.

Értekezhetni és alkut kötni lehet 
a
jával

íludupcM —ftz o li io k  —S z e n te s  :
Budapestről indul 10 órakor éjjel, 8 óra 10 p ' 

reggel, 2 óra 15 perc délután.
Szolnokról indul 3 óra 21 perc ejjel, 11 óra j 

25 perc délelőtt; 4 óra 48 perc délután.
Szajolról indul 3 óra 52 perc éjjel, 12 óra 57 ’ 

perc délután, 5 óra 18 perc délután.
Pusztatenyőról indul 4 óra 16 perc reggel, 12. 

óra lb perc délután, 5 óra 36 perc délután
Tiszaföldvarról indul 5 óra 50 perc reggel 1 

47 perc-dé.után, 6 óra 42 perc éjjel.
Kunszentmártonból 7 ó. 8 p. reggel, 2 óra 58 p 

délután, 7 óra 33 perc éjjel.
Tőkéről indul 7 óra 38 perc reggel, 3 óra 

30 perc délután, 8 órakor este.

Szentesre érkezik 8 óra 12 perc reggel, 4 
] perc délután, 8 óra 30 perc ejjel. 
B u d a p e s t— F é le g y h á z a —C sőn gr á d  :

Budapestről indul 8 óra 30 perc reggel 2 óra 
30 perc délután.

Félegyházáról indul 12 óra 25 perc délután, 5 
30 perc délután.

Gátérről indul 12 óra 51 perc délután, 5 óra 
58 perc délután.

Kónyaszékről indul 1 óra 8 perc délután, 6 
óra 16 perc este,

Csongrádra érkezik 1 óra 25 perc délután, 6 
33 perc este.

G'isoiigrdd—F é le g y h & za —B u d a p e s t :
Csongrádról indul 9 óra 15 perc reggel, 1 óra 

50 perc délután.
Kónyaszékről indul 9 óra 33 perc reggel, 2 

óra 7 perc délután.
Gátérről indul 9 óra 56 perc reggel, 2 óra

27 perc délután.
Félegyházára érkezik 10 óra 20 perc délelőtt

2 óra 50 perc délután.
Budapestre érkezik 1 óra 25 perc délután, 7 

óra 10 perc este.

óra 113250jl904.
Szentes város tanácsá ól.

Hirdetmény.
Szentes város tanácsa ezennel 

közhírré teszi, hogy az 1905., 1906. 
és 1907. évekre a Szentes város te 
rületén fizetendő borital és húsfogyasz
tási adók beszedési jo g á t Szentes vá
ros közönsége fogja gyakorolni, a kir. 
kincstárral kö tö tt m egváltási szerző
dés alapján.

Ennélfogva felhivatik a közönség, 
hogy 1905. évi január hó 1-től kezdve 
borita! és húsfogyasztási adóköteles 
cikkeit a városi fogyasztási adókeze- 
Iőség hivatalos helyiségében, nagy
vendéglő épület, Petőfi-útca — jelentse 
be, az esedékes adókat ott fizesse le.

E gyben arról is értesíti a T anács 
a közönséget, hogy a m ár m egadózott, 
de 1905. évi január 1-ig el nem fo
gyasztott cikkek leltározása az 1905. 
év első napjaiban fog történni, m iért 
is felhivatik a közönség, hogy a lel
tározás céljából m egjelenő közegeknek 
a felvilágosításokat m egadni szíves
kedjék.

Szentes, 1904. decem ber 17.
D r. M á té f fy ,

polgármester.

A január l-töl kezdődő 1 koronás
h e t i  r é s z le te k re  e lő je g y e z h e tn i  a  

Szentesi takarékpénztár igazgató- j S Z e i l t e S - V ld Ó U Í p g S f á l .

Karácsonyi és újévi ajándéktárgyak vételére legjobb alkalom, a

í  I a . t ó s á g ' i j a g ’ e n g s a é l y e z s t t

V E G E L
T iszte le tte l értesítem  a n. é. közönséget, hogy Szentesen, a K ossu th-tér 

Harisházban levő

Divat és rövidáru üzletemet

és ú jé v i

Tisztelettel :

S C H W A R C Z  S I M O N
divat árú -k e resk ed ő .

' feloszlatom és hogy ennek folytán h a tó s á g i C H g e d é ly lyc l ezen üzletem ben 
i raktáron levő összes á rúkat v é g f k i í i v i í s i t O J E u .

A mai naptól kezdve tehát addig, amíg csak a készlet tart, kaphatók 
j üzletem ben m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r o n .

Úri és női divatezikkek úri és női feliérneiuííek, ingek, gallérok, 
; kézelők, férfi-, női- és gyerm ek-cipők , férfi- és g y erm ek -k alap o k , Csipkék,
■ női d ís z m u n k á k , szö rm enem üek, já té k s z e re k , h ím ző-se lym ek és pa- 
1 H iú to k , kötő- és horgoió-paillU lOk, Övék, Csatok, valamint m indennemű 

szabó k e llé k e k , szóvai a d iv a t -  és rö v id á rú -s z a k b a  tartozó összes á rn -  
CZikkvk, szolid és pontos kiszolgálás mellett. — Különösen figyelmébe 
ajánlom télt szövött árúim at, Jáger-alsó ruhákat, harisnyákat és posztócipőket.

. Minthogy üzletem et a lehető legrövidebb idő alatt kívánom feloszlatni, 
mindenkinek erdek :ben áll, hogy bevásárlását nálam mielőbb eszközölje 

. nálam p re b a b e v á s á r ia s t tenni, hogy m é ly e n  le s z á l
l í to t t  araim  bámulatos előnyéről m eggyőződhessék.

KJ,!ön8sen alkalmas végkiárúsit.isoin m indttinem ű karácsonyi 
ajándékok bevásárlására.

Szentesen, 1904. november hó.
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E  g y e d ü l  v a l ó d i

TIIIEIUtV1 BALZSAM
E zen b a lz sa m  b első leg  h a t  T u la jd o n s á g a i : 1. U t o lé r la e le l l e n  laa- 

lá w u  g y ó g y s z e r  a  t t td ö  én  a  m e l l  b e t e g w é g e k n ó l ,  e n y h í t i  a  
k a t a r h u s l ,  o a i l l a p i l  j a  a  k ö p k ö d é - í ,  íu eg M z.tta te ti a  f á j d a lm a *  
k ö h ö g é s t ,  m e g g y ó g y í t j a  a z  I d ü l t t é  v á lt  I ly e n  b e t e g s é g e k e t  i s
2 . K itűnő h a tá sú  to to k g tu la d á s n á l  re k ed tség n e l és m in d en  to ro k b ete g ség ek n é l s tb .
3. M indenfé le láz t a la p o sa n  e ű z . 4 . M eglepően g y ó g y ítja  a m á j, a  g y o m o ré i  h a i  
m inden  b e te g sé g é t, kü lönösen  g y o m o rg ö rc sö t.

K u likat és c s ik a rá so k a t. 5 . M egszünte ti a  fá jd a lm a t, gyógy ítja  az  a r a n y e r e t  és h em o rh o id ó t. 0. H ajtó  
és vértisz titó  h a tá sa  v an , tisz títja  a  v ese l, m eg szü n te ti a  h y p o c h o n d r iá t é s  m e la n k ó liá t , erősiti az  é t 
v ág y a t é s  a z  em ész tést. 7. K itűnő h a tá sa  v an  fo g fá jásn ál, lu k as  fognál. sza,sU lynéI és m inden fog- és 
szá jb e teg ség n é l, m egszün te ti a  fe lbö fögést é a  szá j é s  g y o m o r ro ssz  szag át. 8. K itűnő sze r férgek, 
p á n tl ik a  g ilisz ta ! ep ih lesz ia és nehézkor. 9 K ü lső leg  c so d á lla t0 3  gyógyszerü l szo lg ál m indenfé le seb n e l 
uj és rég in é l, fo r ra d á s , o rb á n c , hőkiü tés tisz tu l* , égésiseb , f ig y o s  ta g o k n á l, rü h , v a r és k iü tések , 
1 ire p v d e z e tt  d u rv a  kéznél s tb . m eg szü n te ti a  fe jf á já s t ,  fü lzú g ást, s z a g g a tá s t, köszvényt, fü '.fájást s tb .  
a m irő l ré sz le te s  h asz n á l* d  u ta s ítá s  te ljes  fe lv ilág o s ítá s t n y ú jt . O lyan  g y ó g y -z e r, m elynek  se-nmi c s a 
lá d b a n , k ü lö n ö sen  influenza-, c h o le ra -  és m ás já r v á n y  idején  m in t e lső  segé  ynek nem  ssab a d  I r á 
n y ozn ia . F igyeljünk  m indig a  zöld v éd jegyre , m in t fó n n e n  lá th a tó !  C im : T h le r ry  A. „Védangyal“ gyógy 
t a r a  P re g ra d a  bei R ohitsob . 12 kis, vagy 6  k e ttő s  üveg  á ra  b é rm e n tv e  A u sz tr ia -M ag /a ro rszá g  m inden 
á llo m á sá ra  5 K . B o s z n ia -H e rc e g o v in á b a  12 üveg  kis, vagy 6  keltő süveg  5  k o r. 6 0  fillér K evesebb 
m in t 12 k is, vagy  6 k ettő sü v eg  nem  k ü ld e tik , Csak a  p é ü z  e lő leg e s  bek ü ld ése  e lle n é b e n  vagy u tán v é tte l

Schutzengel-Apotheke des A. T H IE R R Y  in Pregrada bei Rohitsch.
H am isítványok  és h a tó ság ilag  nem  en g e d ély ez ett balzsam ok  m ás  véd jegygyei, v é te le  és ú jra  e la d ása  
törvény ileg  tilo s. Oly re n d elése k , m e ly ek k e l a  pén z  egyide jű leg  u ta lv án y o z v a  v an , m indenek  e lő tt ,  rö g 

tön  e lkü ldetnek .
A .z  e g y e d ü l  v a l ó d i

THiERRY-féle cen tifo lia -k en ő cs
e r e j e  é s  h a t á s a .

EzeD kenőcscse l egy  14 éves, g g ó g y ih a ta tla n n a k  t a r to t t  c so n tszú  te l je s e n  m eggyógyult, ú ja b b a n  ped ig  
egy 22 év e s , sú ly o s  rá k s z e rü  betegség .

Megakadályozza a vérmérgezést, műtétet fölöslegessé tesz.
A v a ló d i ce n tifó lia  kenőcs a lk a lm a zást n y e r :  a gyerm ekágyas asszonyok  m ellg y u lad ásá n á l, m e llk em é. 
n y e d é sn é l, O rbánénál, m in d e n fé le  ré g i b a jn á l, n y íl t  láb  vagy cson tnál, seb e k n él, sós csúz , d a g a d t láb  
n á l ,  m ég c s o n t  szó n á l is ; ü tö tt- , s z ú r t- ,  lő tt- , v á g o tt-  és z ú z o tt s e b e k n é l ; m inden  idegen te s t  k iv e - 
v ésé re , m in t üveg- és faszilánk, h o m o k  vág ó sz er, tü sk e  stb  ; m inden  fe k é ly n é l kelevény , k a rb u n k u lu s , 
vadképződm ónyekné l, m ég rá k n á l  Í3, uj és kö rö ram éregnó l, h ó lyagná l, seb e sed ő  láb n á li m ind en n em ű  
égési seb n é l, e ífag y o tt ta g o k n á l, a  b e te g ek  fekvés o k o z ta  fö lae b ese d ésén é l ke léseknél a nyakon , v é r 
keléseknél. a  gyerm ekek  fü lfo ly á sá n á l é s  s e b e in é l s tb .  L eg jo b b  sze r i o v arcsip és  e llen , tyúkszem  ellen. 
2 d o b o zn á l kev eseb b  nem  kü '.detik. S z é tk ü ld é s  csak  a p én z  e lő leges b e k ü ld é se  e l le n , vagy u tán v é tte l 
2. tég e ly  á r a  3 k o r . 60 fillér. M inden tég e ly b e  b e  k ell egelve lenni a  cég nevének  „S ch u tz en g el-A p o t
h ek e  des. —  A. T h le r ry  in P re g r a d a . Egyedüli b eszerzési f o r r á s :  S ch u tzen g el. A potheke des A. Thi-

erry in Pregrada bel Rohitsch.
T p l i a a  m O f r n ’TTn'7ndÓ <3t «M M zbet rö g tö n  a r ró l, h ogy  T h ie r ry  A. gyógyszerész b a l-  
A v iJ v D  U Z iu t lv ö L  zsam a és ce n tifo lia  k en ő c se  m e g b e c s ü h e te d e n  sz e re k , ha

megszerzi a családi ta n á c sa d ó t, m e ly  tö b b  ezer eredeti há la ira to t tartalm az. Ezen könyv megküldése 
b érm e n tv e  tört-m ik  40 fillé rnek  pénzben  vagy b é ly e g b e n  v aló  b ek ü ld é se  e l le n é b e n . A b a lz sa m  m eg
re n d elő i a  könyvet m egkap ják  d íjta lan u l m ellékelve . Az én  egyedül valódi kész ítm énye im  h am is ító it és 
a  ham isítv á n y o k  á r u s ító it  kérem  m egnevezni, a b ü n te tő tö rv é n y sz é k i in tézk e d ések  m eg téte le végett. 
R a k t á r  B u d a p e s t e n ,  T ö r ö k  J ó z s e t  jg y ó g ^ j ' t á v a  é>» T>. Eg^gj-er L e ó
f f y ó g ’y t á v a .  V é r t e s  JL,. L ú g o s ,  v a la m in t m inden  g y ó g y sze rtá rb a n . 3 — 25

4  é v e s  i koronás Í

r é s z je g y e k  m á r  je g y e z h e tő k  a

Szentesi Központi Takarékpénz- ELADÓ
t  f i  r  i i hl 1.

egy két szobát fűtő 
jókarban levő, va

lódi M eidinger 
k á ly h a  Halász Szabó János III. tízed 
648. számú hazánál. 3— 2

Bérbe-adó.
y v  W e i s z  n d v a r b a n  1905. 
évi február hó 1-től egy ü z le th e ly i
sé g  egy kis lakással, továbbá 1905. 
január 1-től egy útcai 2 szobás lakás 
a m elléképületekkel. — Ugyanott eladó 
bolti berendezés, 20 drb. íélakós és 
több rendbeli nagyobb hordó. 6 —2

K a r á c s o n y i  é s  ú j é v i
a já n d é k - tá rg y a k a t  a leg n ag y o b b  vá

la sz ték b an  és lego lcsóbban

H offm an n  Jakab
d iv a tá ru  k eresk e d ő n é l leh e t b ev ásá 
ro ln i. — M indennem ű já ték o k , sz ivar
á llványok  és Több-féle alkalm as tá rg y ak . 
K alap o k , ingek , ny ak k en d ő k  és cipők ,

clcsc'bloa.ii m in t  Toárlxol. 1

S z é p  é s  t a r t ó s  s z ő l ő j e  
c sa k  an n a k  lesz. a ki i n g y e n  kéri M agyar- 
o rszág  leg n ag y o b b  sző lő isko lá jának  árjegyzékét, 
a  m ely sző lő isk o la  á llam i segély lyel és á llam i 
e lü g y e le t  m e l l e t t  lé te sü lt. 2 0 - 6

Kiadó hás.
özv Polacsek Jakabné az uj iyúk- 

piacon III. t. számú háza mely 
bárm ily ü z le tn ek  ia alkalmas előnyös 
feltételek m elle tt olcsón eladó.

É rtek ezh e tn i ugyanott, ahol is több 
rendbeli a jtó k  és ablakok Tamiak eladók.

Kövérséget
gyorsan és jótállás mellett ártalmatlanul 

elmulaszt

Thiele kövérteleniiö teája
(k itű n ő  b izony ítványok)

Egy csomag 2 korona (szétküldéssel 
és utánvéttel 2 kor. 50 fillér portó- 
12—3 mentesen.)

Szétkiildi: Török József gyógy
szerész. Budapesten. Kiráy utca.

i

Brázay-féle
S Ó S B O R S Z E S Z
A BRÁZAY-féle sósborszeszszel 

való borogatásnak nagyon egy

szerű a módja. Belemártunk a 

sósborszeszbe egy darabka vász

nat s ezt oda teszsük vagy oda

kötjük az illtő testrészre. z z =

4— 3
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A hölgyvilág részére!|
Minden t. hölgy saját m aga minden divat sze- 

rint, fáradság nélkül készítheti ruháját a

Guschelbauer Antakféis
szabályozható

Síi icrik-míámti ktszilík'w 1
s

segélyével, anélkül, hogy szabászati rajzot tanult volna. —  Em e ha 
készülék minden testa lkat részére s z a b á l y o z h a t ó .  V  

O  Akadémián vizsgáztam. — Számos elism erő levelet kaptam í

S minden országból. — Minden államban törvényileg védve V 
és szabadalmazva

| i  Egy készülék ára 3 korona utánvét mellett. g

| |  G U S C H E L B A U E R  A N T A L , S O P R O N .

@9 Képviselők minden helységben kerestetnek. — M agyarázóiakat 
fjjg ingyen küldök. 5 2 —23

•Á'í? lío-'v*-' -

*
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fi Védjegy: „H o rg o n y " .

A L in im ent Gapsici cornp,,
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer. mely 
m ár több m int 35 óv ó ta legjobb fájdalom
csillapító szernek bizonyult köszvénynél,
osúznál és meghűléseknél bedörzsölés- 
kóppen használva.
& F ig y e lm e z te té s . Silány ham isítványod 
m iatt bevásárláskor óvatosak legyünk é 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„H orgony" védjegygyei és a Richter ozég- 
jegyzéssel e lláto tt dobozba van csomagolva. 
Á ra üvegekben 80 fillér. 1 kor. 4ö f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy
szertárban  kapható. —  Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

R ic h te r  g y ó g y s z e r tá ra  
az „ A ra n y  o ro s z lá n h o z 44, P rá g á b a n , 

E l i s a b e t h s t r a s s e  5 n eu .
Mindennapi szétküldés. bm e

T ö rlesz téses
k ö lc sö n t

98 százalék árfolyamban, m elyben 
a közvetítési dij már ben tfog lal- 
tátik, nyújt a nagyszebeni takarék- 
pénztár következő feltételek alatt:
A) Csak földbirtokra és 30,000 koronától 

kezdve 50 évre, 100 félévi részletekben, 
minden 1000 korona után 26.11 fillér.

B) Földbirtokra és szilárd bérházakra 
20000 koronától kezdve 50 éves 100 
félévi részletekben, minden 1000 kor. 
után 27 K. 16 f.

C) 10,000 koronától kezdve 
a) 82 félévi részi 1000 k. után 29.60 f.
b) 70 > > > > > 31 08 f.

D ) 2000 koronától kezdve
a) 80 félévi részi. 1000 k. után 31.84 f.
b) 50 > » » > > 37,47 f.
c) 20 > > » » > 75.05 f,

E ) 1000 koronától kezdve
a) 64 felévi részi. 1000 k után 34.9 8 f
b) 46 > > > > > 39.81 f
c) 36 > > > > » 45 05 f-

d) 30 > > » » • 5 0 .0 9 í

K ereseteket elfogad és közvetit 
dr. Krisháber Mór Orosházán,' 

a ki egyszersm int m inden fel
v ilágosítást nyújt. 15 — 14

Az 1895. évi ca iro i s  az  1S,;6. évi lo n d o n i egészség ü g y ; k iá ll í tá s o k o n  d ísz o k le v é lle l 8 
a ra n y  érem m el k itü n te tv e . O rvosi te k in té ly e k  á l ta l  k ip ró b á lt  s n a g y o b b  k o ró d á k b a n  kitűnő sikerrel 
h a sz n á lt kü lszer a.

REUM A-SZESZ ÉS E R Ő -FLU ID
biztos s k iváló g y o rs  h a tá sú  a  te s t  b á rm in e m ű  c.-uzos b á n ta lm a i,  u . m. k ö szv é n y , c sú z , reu m a, 
isch iás . a» thm a, s tb . ellen.

Halása némely esetben meglepő, amennyiben gyakrabban idüitebb eseteknél is már egyszeri 
bedörzsölésnél a fájdalmakat teljesen megszűntédé.

F o g - é s  fe j f á já s t  5  p e re z  a l a t t  m e g s z ü n te t  TBW'
Egy üveg  á ra  h a s z n á la t i  u ta s í tá s s a l  1 k o ro n a , e rő seb b  üveg 3  k o ro n a  4 0  f i l lé r .
F ő ra k tá ra k  B u d a p e s te n :  T ö rö k  J ó zs e f ú r  g y ó g y sze rtá rá b an , K irá iy -ú tcza  12. és 

A n d rássy -ú t 2 6 ;  t ír . K gger A. ú r  g y ó g y sz e r!á rá b a n , V ác2Í-köru t 17 s z . —  Ú gyszintén a  főváros 
összss  s a  vidék csaknem  összes g y ó g y sz e rtá rá b a n , v a la m in t a  készítő

V ID D ER  G Y U LA  gyógyszerésznél
S » . - A . . - l . j l i < ‘l v  4 2 .  s z i t u i .  10— Í1

V i d é k i  m e g r e n d e l é s e k  p o n t o s a n  t e l j e s i t t e t n e k .

HSSHIHSSSiaKK

Ö l i  j a j !

z o t t  k ö h ö g é s  I

Köhögés, re ke d tsé g  és e ln y ftlká so>  
dús e lle n  g y o rs  és b iz to s  h a tá s u n k

Eggor meHpasztiHái.
az étvágyai nem rontják és kitűnő ízűek

Z/j? Doboza 1 korona és 2 korona.
I d o b o z  5 0  f i l l é r .

Fö- ős szétküldóBi raktár:

T K l je n !

,Nádor" gyógyszertár Egger meIipaKtilla *
BUDAPEST, VI., V áczi-körút 17. 26 - 9 csakhamar meggyógjitot , 'JA-

Kapható Szentesen : Miiller Mór, Török János, Várady Lajos és ifj. Várady LajoskL 
evóevszertárában.

3fc
gyógyszertárában.

*

Szélhajtó, görcs-csillapító

hődeseopek. =
Egy az étvágyra ingerlő és az 

emésztést elősegítő háziszer.
-------  1 palack- ára i kor. -------

K evesebbet két palacknál (utánvéttel 
2 korona 50 fiü.) postán nem küldünk.

— --------  K apható ------------
Bittner Gyula gyógyszertárában 

2 4 -5  Gloggnitz (Alsó Ausztria)

Eladó ház.
I. tized 615 sz. alatti ház eladó esetleg  
földbirtokra kicserélhető. -— Értekez-

u g y an ő :: á tu la jdonossal.
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Császárfürdő
téli és nyári gyógyhely

B U D A PE ST E N .
Elsőrangú kénes héwliü gyógyfürdő, 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb 
Iszapfürdőkkel, pompás ásványvíz* 
u szo d á k k a l, kő- és kádfürdőkkel 

200 kényelmes Ukőuoöival 

Prospektus kívánatra 
Ingyen és bérmentve.

G Y U L f i hirdetési IrodAJs állal, Budapest, E naob it-H öru t t x .

K^SíTTÉlMT ÉS C S Ú Z  ELLEN L E G SIK E R E SE B B  
o  K J Z I E O ’E i t - f é l e

1 Q v c f j  2  k o r o n a ,  k i t *  ü v e g  1 k o r .

^Füraktár: K O R O N A  .  G Y Ó G Y S Z E R T Á R , Budapest, CaMn-tér.

ő

Hotel!

S ta k t.v  a f o t t s i f )PoűÜJÍlAgl

á Esblrioiosök 
Országos Földhitelintézete
B U D A PEST. V. GÉZA-UTDZAO.

JŐOteTOÍttt telrs U t  
Ur&kUateU&i

£ ‘

KIRÁLYFI ÉsTARSA
BANKHAZA,, BUDAPEST, ANDRASSY-UT fflá

a Ur. aixb. •wilif»or«J4i4h fóílimtliá hely*.
,1(0,000 torsjegy, 65,000 nyár* — NyertwsH**1* ötszög* (ftrWifc.,

m  rí s ^ jR E M I NGTOM
SHIW4U: SIMON PÁL.

BUbflPE5T, VL, VflCZI.KÖRUT 23. 52.
(00 szoba 2*30 K-tól feljebb kUzolgiláieal ét TfllenyvV 
IAgilissal együtt. Fürdői. elegáns kévibiz, étterem és 
aOrttanioic a házban. Villamos vasúti megállóhely az

Összes pályaudvarok is hajók (elé.

^'^^Vkíékielc Iteővencz találkozó helyt

iK L I V É N Y l  F E R E N C Z
vendéglős elsőrangú éttermei 

Budapest, VI., Andrássy-út 39.
Kitűnő magyar konyha, valódi tiszta borok ét 
a világhírű .PSCHORRBRAU* egyedüli kimérésé.

a Balassa-féle valódi angol
mely azonnal .eltávolít minden népiét, májfoltot, pattanást, t 

essert stb. és az arcznak Odeséget. fiatalságot kölcsönöz. 
Hölgyeknek nélkülözhetetlen l

g éra 2,-> K, hozzá ngorka-szappsn L— K, púder 2.— K. 
Postai szétküldés naponta.

: Balassa Kornél g X 'S ’-  Er«««t(.
7

^ j ^FőszétRüldési hely 

£

g ^ I R Ó G É P  

^ Ü J  M O D E L L J E  
g a  r n e q j s i e n t !  
uj Pr o spek tu st  küld

S M S U f r f l P B S T ^

k g ?  Anprássv- ú t  12.

&  K s g p s s S fe ^  StsíSX  

Fesw •  CZERNV*TH>

Sfamtittöen?
hajfest&szerrel

' V É R G Y Ó G Y I T Á S
! A leplkereteDb gyógymód: aathma, tzlv*, gyomor*, Ideg* és bórbafT tiélbüdia, elmezavar ttb. ellea. 

Megalapítóit és egyedüli képviseli]®

; B* K o v á c s  A főváros) orron.
BUDAPEST, V, VAca-EÖRUT A. S2. t  EM.
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B
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'O S E R S  és BAUER
BUDAPEST
V. Upót-iörút ?.

Benzin- és
p e t r o ü n a

B É C S
M O T O R G Y Á R

Benzin- és 
netroün-

Szivógáz-motoroic 2 - 8  fifiér f ó e m k o t a é g g e í .  
t e j l  t o t ó i t  uáiítós. -  E Is M  i j i r t a ® - í i M  fctis! f i m

N e  v é d v é n  s e n k i  h a n g s z e r t

R e m é n y i  ’éihaly mohai kir. szaba

d a lo m -tu la jd o n o s  a M agyar k irályi xene-akadém ia  szállítója 

315 áb rá v a l e llá to tt legú jabb  á rje g y z é k é t á t nem olvasta, mely

ingy
zen és b é rm e n tv e  kü ldetik  B udapestrő l, M . K irály u. 44,11. t-,-.;* >--»■

K  A  A
K iló ja

K o ro n a

1.S0 • = ,Reklám kávé Santos faj, Úszta .
Capnerior háztartási kávé. ti-z ta  ízű 
JumaiKa nagyszem ű világos . . .
Domingó előkelő jó kávé, ja v a  raj .
Seylon Salvador Cuba faj . . . .
Jáva kávé libériában óriás nagy . .
Legf. M alabár vagy Martinik .
Legfinomabb és n a g y sz erű  f-Uha . 
jo r to ric o  Mocca vagy ara:..■, Java 
Gyöngykávé minden faj . . j3GUi -

4 és ffil kilós OS •magoi.bati, lia többféle is bér- 
m entv- küldünk bárhová, posta lijérl sza im tu n x -.2 es 
74 fillért csom agonként. Csom agolás szalli 
nem számítunk. , . , ,

Mind™ vevőnk <,jándMa kap u jy  liuzziin- 1 '-  
hűiden.Irt bárm ily kis fe n k ú p  ulán á .'r /na jysz ju  J 
kepei ii csak .1 díszes M ockirozolt papír keretért -  
vám ét! számítunk . koronát. A kép liasonlalorsara 
és művészies kiviteléért minden irányban kezessé.u tó . 
Continental káréim port tá rsa sá g  Budapest, l .L i p n  
k ő r ú t t á .  :

B iz to s  k e r e s e í s t i - ^ é n n i r - r s -

jegyek eladásával uj tö rvényi- módszerünk szerint. 
Nem részlet-üzlet. A jánl• iatézendők „-orsjegy 
letéti bank‘ -lmz Budapest, Vili. József kűriU i'».

.20

2.69
2.40

, )S60-;.i 
121ÚO 1

j r  ; koroi

N l e g ’j e l e i i t , legnagyobb
.a? szabászai 

oldal, W ’raj-.za', fűzve 
1,1. fótve 12 koiona. férfi ói női szabók ié- 
,.he: mű szakkonyv ára  korona. Szabaszta 
k< elfo/adok. Ptlthr ámueí, oki. niú-»zabás'- 
ii <.. Budape* . VII. K izinczy-utea 6 II.

<in.', V

,s .  J  5 1 1 1

Augen&ti-in Hugó Budapest. Yll. Wesselényi u I * •.
Mindennemű ivlám pák cs csillárok é- az összes viia- 
xií : kiszerelési anyagok raktáron. Különféle t-arga-| 

; v jrösréz asztali lámpák. Fr.i-.m  Aki- ’ein v >r 
;: Becs Budapest. Specialista világítási cikkekben.

Köhögés, reketliség és hurut étien nincs j»l> 

12—5 « K é t l v t  -»<-le

pemetefű cukorkánál •

Vásárlásnál azonban vigyázzunk 
és határozottan BETHV félét kérjünk, 

jnive! sok haszontalan utánzata van.
E t f . v  d o b o z  <>O f i l l é r .

Csak R é th y -fé lé i fogadjunk el!
. BC(B» 9S '•
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„SZENTES és VIDÉKE^
SZERKESZTŐSÉGE ÉS HIRLAPKIADÓHIVATALA 

K O S S U T H -T É B  (HAR1SS-HÁZ.)

ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD — HIRDETÉSEKET 

VALAMINT NYÍLTTÉRI KÖZLEMÉNYEKET A LEG- 

JUTANYOSABBAN SZÁMIT FEL.

>áíi megfiivód Táncrended

k ' s z ó  k m  á r if io k ^

K ö n y v e k ,  V o l y ó i r n t o k

$>zafag~aranyozás

Díszmunkák több színnyomásban is

g y á s z je le n té s e d

( Ü T y e r s z s z e G je - l /y ű

íz lésesen , o lcsón  és g vorsan  készülnek.

8

Nyomatott 'Szentes és Vidéke, könyvonymda


